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INFORMACIÓN DE GARANTÍA



ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE  
[MICRO-INSTRUCCIÓN]
Si tiene una cámara HERO de alta definición más antigua, 
puede ser que necesite descargar nuevo firmware antes  
de usar el BacPac™ de Batería.

Con el BacPac de Batería completamente cargado,  
sujételo a la cámara. Si la VCL de la cámara muestra  
un “2” al lado del ícono del nivel de la batería, su  
cámara cuenta con el firmware más nuevo y no hace  
falta actualizarlo. 

Si no aparece el símbolo “2” al lado del ícono de nivel  
de batería, entonces tendrá que descargar e instalar  
el firmware más nuevo para la cámara en  
gopro.com/firmware.
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PRESTACIONES DEL BACPAC  
DE BATERÍA

1. �El BacPac de Batería también se puede conectar  
en lo de atrás de la cámara HERO de alta definición, 
lo cual brinda el doble* de vida de batería.

2. �El BacPac de Batería puede funcionar como un 
cargador autónomo USB para las baterías GoPro 
de ion de litio.

3. �El BacPac de Batería se puede enchufar en 
cualquier fuente cargadora de USB (computadora, 
tomacorriente, cargador de automóvil) para cargar 
la batería.

4. �Compruebe el nivel de energía en la batería con los 
DEL incorporados.

*La vida verdadera de la batería puede variar
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ENSAMBLAJE DE BACPAC Y HERO  
DE ALTA DEFINICIÓN
PARA SUJETAR EL BACPAC A LA HERO  
DE ALTA DEFINICIÓN

1. �Coloque la punta ganchuda del BacPac (A) dentro 
de la ranura en el costado derecho de la armazón 
de la cámara (B).

2. ��Meta el conector (C) del BacPac en el puerto Bus 
de la HERO (D) en el dorso de la cámara.

PARA QUITAR EL BACPAC DE LA HERO  
DE ALTA DEFINICIÓN

1. �Tire para atrás del costado izquierdo del BacPac 
donde se encuentra la flecha, para desconectarlo 
del puerto bus de la HERO.

2. �Saque la punta ganchuda del BacPac (A) de la 
ranura de la cámara (B).
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INTRODUCCIÓN Y REMOCIÓN DE LA BATERÍA DE ION 
DE LITIO DEL BACPAC

1. Quite la puerta de acceso de la batería del BacPac.

2. �Para sacar la batería, pellizque los costados de la 
batería con los dedos y tire de ella.

3. �Para introducir la batería, alinéela según el 
diagrama y métala.

4. �Vuelva a colocar la puerta de acceso de la batería 
en el BacPac.
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PARA CAMBIAR PUERTAS DE CUBIERTA

Para introducir el ensamblaje de la HERO de alta definición 
con el BacPac de Batería en la cubierta, tendrá que 
cambiar la puerta trasera estándar por una de las puertas 
traseras incluidas. En total se incluyen 2 puertas para el 
BacPac de Batería: 1 puerta trasera estándar (imperme-
able) y 1 puerta trasera de armazón (no impermeable). 
Las puertas traseras de armazón brindan mejor audio  
y ventilación de la cámara cuando no importe  
la impermeabilidad.

1. �Abra la puerta trasera de la cubierta de manera 
que cuelgue para abajo. 

2. �Tire para abajo de la puerta trasera hasta que se 
zafe de la bisagra con un ruido seco.

3. �Alinee la puerta trasera sustituta en la apertura 
de la bisagra.

4. �Alinee la puerta trasera sustituta en la apertura 
de la bisagra.

27



USO DEL BACPAC DE BATERÍA
La VCL de la cámara mostrará “2” al lado del ícono de 
nivel de batería para indicar que el BacPac de Batería 
está sujetado y que la cámara lo detecta (véase la página 
1 para un ejemplo). Cuando la cámara se use con el 
BacPac de Batería conectado, la cámara automáticamente 
usará energía de la batería del BacPac primero, y luego 
cambiará a la batería de la cámara una vez que se termine 
la carga de la batería del BacPac. El cambio ocurre 
automáticamente y NO interrumpe la grabación de video 
que esté ocurriendo en ese momento.

CONTROL DEL NIVEL DE ENERGÍA DEL BACPAC DE BATERÍA

1. �Pulse el botón (A) del BacPac una vez y los DEL  
(B) se iluminarán para indicar el nivel de carga.

= 100% = 33%= 66% = 0% 
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PARA CARGAR LA BATERÍA EN EL BACPAC

1. �Conecte el BacPac a una computadora o a cualquier 
cargador de tomacorriente o automóvil, tal como 
uno para un teléfono celular, etc., con el cable  
USB incluido. 

2. �TEl DEL rojo en el BacPac se iluminará para indicar 
que se está cargando la batería.	

3. �El DEL cambiará a verde cuando esté  
completamente cargada la batería.
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iNFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE 
SEGURIDAD Y MANEJO
ADVERTENCIA: El no seguir estas instrucciones de 
seguridad podría tener como resultado un incendio, 
un choque eléctrico u otra lesión o daño al BacPac  
de Batería o a otra propiedad.

MANEJO 
El BacPac de Batería contiene componentes delicados. 
No deje caer el BacPac de Batería, ni lo desarme, abra, 
aplaste, doble, deforme, perfore, triture, caliente en el 
microondas, incinere ni pinte. Tampoco debe introducirle 
cuerpos extraños. No use el BacPac de Batería si ha sido 
dañado: por ejemplo si está rajado, perforado o dañado 
por agua.

EVITAR EL AGUA Y LOS LUGARES MOJADOS  
CUANDO NO ESTÉ EN SU CUBIERTA
No use el BacPac de Batería en la lluvia o cerca de 
lavabos u otros lugares mojados. Procure no derramar 
comida o líquidos en el BacPac de Batería. Si llega a 
mojarse el BacPac de Batería, apáguelo y desconéctelo 
de la cámara antes de limpiarlo, y permita que se seque 
completamente antes de volver a usarlo. No intente 
secar el BacPac de Batería con una fuente externa  
de calor, tal como un microondas o secador de pelo.  
La garantía no cubre daño al BacPac de Batería causado 
por contacto con líquidos.
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USO DE CONECTORES Y PUERTOS
No meta nunca a fuerza un conector en un puerto. 
Examine el puerto para ver que no haya ninguna 
obstrucción. Si el conector y el puerto no se unen con 
facilidad razonable, probablemente no corresponden. 
Asegúrese de que corresponda el conector con el puerto 
y que haya colocado el conector correctamente en 
relación al mismo.

GARANTÍA
Este producto tiene garantía contra defectos  
de fabricación de un (1) año a partir de la fecha de 
compra original. La única obligación de GoPro en caso 
de defectos semejantes durante este plazo es reparar 
o reponer la pieza defectuosa o el producto defectuoso 
con piezas o productos comparables a criterio exclusivo 
de GoPro. Menos en casos de repuesto, la venta u otro 
manejo de este producto se hace sin garantía, condición 
u otra responsabilidad aunque haya ocurrido el defecto  
o la pérdida por negligencia u otra falla. Esta garantía  
no cubre, ni lo hace ninguna otra, ningún daño que 
resulte del uso, accidente, o desgaste normal. GoPro 
no se hace responsable de ningún accidente, lesión, 
muerte, pérdida u otro reclamo relacionado al uso de 
este producto o que resulte del mismo. Bajo ninguna 
circunstancia será responsable GoPro por daños 
indirectos o emergentes relacionados al uso de este 
producto o alguna de sus piezas, o que resulten de los 
mismos. Por la posibilidad de que cometa un error el 
usuario al volver a sellar el producto herméticamente,  
la garantía no cubre el producto contra fugas de  
agua en la cubierta ni contra ningún daño resultante.  
Visite gopro.com para mayor información.
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Learn about more GoPro products  
at: gopro.com
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